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(საღვთისმეტყველო თარგმანები)
პროექტის დასახელება

1. პროექტის არსი და მეცნიერული ღირებულება
1.1 პროექტის მიზანი, შესასრულებელი ამოცანები ეტაპების მიხედვით და მოსალოდნელი შედეგების ინდიკატორები 
(პრობლემის მოკლე მიმოხილვა; პროექტის საბოლოო მიზანი; დასაბუთება, თუ რატომ არის პროექტი მნიშვნელოვანი და აქტუალური; პროექტის მიზნის მისაღწევად შესასრულებელი ამოცანების ჩამოთვლა და მოკლე აღწერა მოსალოდნელი შედეგების ჩათვლით და სხვ. სიტყვების რეკომენდებული რაოდენობა 1500-2000.)
ამოცანების ჩამონათვალი პერიოდებისა და შემსრულებლების მითითებით
	#
	ამოცანის

დასახელება
	ამოცანის შესრულების სავარაუდო დრო თვეების მიხედვით
	ძირითადი შემსრულებლები
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	(მაგ., მე-3-6 თვე)
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პროექტის საანგარიშო პერიოდებში ჩატარებული სამუშაოს მოსალოდნელი შედეგების თვლადი ინდიკატორები ეტაპების მიხედვით
	#


	I პერიოდი (1-3 თვე)
	II პერიოდი (მე-3-6 თვე)

	
	თვლადი ინდიკატორების ჩამონათვალი
	
	თვლადი ინდიკატორების ჩამონათვალი
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· თვლადი ინდიკატორი: კონკრეტულ საანგარიშო პერიოდში/ეტაპზე პროექტის ამოცანების შესრულების შედეგად მიღებული ერთი, ან რამოდენიმე თვლადი შუალედური შედეგი. მაგალითად, მასალების შეგროვება, დამუშავება, კონკრეტული თავის/ თავების/ ნაწარმოების თარგმანი, რედაქტირება, წიგნის მომზადება გამოსაცემად და სხვ.

· თვეები/პერიოდები გადათვალეთ პროექტის დაწყებიდან. 
1.2 პროექტის ინოვაციურობა, თარგმანის მეთოდიკის დასაბუთება და შესაბამისობა  მიზნებთან 
(აღწერეთ: პროექტში განსახორციელებელი ამოცანების სიახლე; ინოვაციური მიდგომები დაგეგმილ პროექტში; პროექტში დაგეგმილი ამოცანების გადასაჭრელად საჭირო მეთოდები და საშუალებები/გზები; პროექტის რეალიზაციის პროცესში მოსალოდნელი სირთულეები და მათი გადაწყვეტის მეთოდები და სხვ. სიტყვების რეკომენდებული რაოდენობა 500-1000.)
2. თარგმნილი ტექსტის ნიმუშის შესაბამისობა ორიგინალთან
      წარმოადგინეთ სათარგმნი ტექსტის (1 ან 2 გვერდი, სიტყვების რეკომენდებული რაოდენობა  არანაკლებ 300)  და თარგმნილი ტექსტის საპროექტო ნიმუში.
3. პროექტის შემსრულებელთა კომპეტენტურობა

ინფორმაცია ძირითადი პერსონალის შესახებ

სახელი გვარი:

დაბადების წელი, თვე, რიცხვი:

განათლება:
	N
	წლები
	უმაღლესი სასწავლო დაწესებულება
	სპეციალობა
	აკადემიური ხარისხი

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


შესაბამისი სამუშაო გამოცდილება:

	N
	წლები
	თანამდებობა
	დეპარტამენტის/განყოფილების დასახელება
	ორგანიზაციის დასაახელება

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


პუბლიკაციების რაოდენობა:

ბოლო ხუთი წლის პუბლიკაციების ჩამონათვალი

	N
	წელი
	პუბლიკაციის დასახელება
	გამომცემლობა
	ავტორ(ებ)ი

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


დამატებითი ინფორმაცია (ჯილდოები, სტიპენდიები და სხვა)

4. პროექტის მართვა
(მოკლედ აღწერეთ პროექტში ადამიანური და ტექნიკური რესურსების მართვის სქემა და დასაბუთება; დაასაბუთეთ შესასყიდი საქონლის/მომსახურების რაოდენობრივი მაჩვე​ნებლების კავშირი შესასრულებელ ამოცანებთან. სიტყვების რეკომენდებული რაოდენობა 200-500.)
პროექტის ბიუჯეტი
	N
	ხარჯვის კატეგორია
	I ტრანში
	II ტრანში
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